
Utilização do produto
1.	 Aponte o leitor A2 para o código de barras.
2.	 Prima e mantenha o gatilho A3
3.	 Alinhe a linha laser em todo o código de barras.
Quando o código de barras é lido corretamente, o sinal sonoro toca e o indicador LED A1 
acende.

e Snabbstartsguide

2D/QR-streckkodsskanner BSCN2D100BK

För ytterligare information, se den utökade manualen online: ned.is/
bscn2d100bk

Streckkoder

Återställ fabriksinställningarna Versionsinformation

Varningssignal

ON OFF

Gränssnitt

USB USB COM RS232

Läsläge

Manuellt läge Kontinuerlig skanning Autoavkänning

Inställning av streckkodstyp

Standardtyp Tillåt alla streckkodstyper Förbjud alla streckkodstyper

Prefix- och suffixinställningar

Inget suffix CR suffix Tabbsuffix

CRLF suffix

Avsedd användning
Denna produkt är avsedd att skanna streckkoder med en trådbunden anslutning till en 
dator.
Denna produkt är endast avsedd för användning inomhus.
Modifiering av produkten kan medföra konsekvenser för säkerhet, garanti och korrekt 
funktion.

Huvuddelar (bild A)
1	 LED-indikator

2	 Skanner

3	 Utlösare

4	 Ingångsport

5	 USB till streckkodskabel

Säkerhetsanvisningar
	-VARNING

•	  Säkerställ att du har läst och förstått alla instruktioner i detta dokument innan du installerar 
och använder produkten. Behåll förpackningen och detta dokument som‎ framtida 
referens.

•	  Använd produkten endast enligt anvisningarna i detta dokument.
•	  Använd inte produkten om en del är skadad eller defekt. Byt omedelbart ut en skadad eller 

defekt produkt.
•	  Tappa inte produkten och skydda den mot slag.
•	  Denna produkt får, för att minska risken för elchock, endast servas av en kvalificerad 

underhållstekniker.
•	  Exponera inte produkten till vatten eller fukt.

Att ansluta (bild B)
1.	 Sätt i streckkodskontakten på USB till streckkodskontaktkabeln A5 till 

anslutningsingång A4.
2.	 Anslut kabelns andra ända till en USB-port i din dator.
De önskade inställningarna kan tillämpas genom att skanna av streckkoderna som ingår i 
denna manual (se kapitlet streckkoder).

Att använda produkten
1.	 Sikta skannern A2 mot streckkoden.
2.	 Tryck in och håll ned avtryckaren A3
3.	 Rikta in laserlinjen över streckkoden.
När streckkoden är korrekt avläst ljuder summern och LED-indikatorn A1 tänds.

g Pika-aloitusopas

2D/QR-viivakoodinlukija BSCN2D100BK

Katso tarkemmat tiedot käyttöoppaan laajemmasta verkkoversiosta: ned.is/
bscn2d100bk

Viivakoodit

Palauta tehdasasetuksiin Versiotiedot

Merkkiääni

ON OFF

Käyttöliittymä

USB USB COM RS232

Skannaustila

Manuaalinen tila Jatkuva skannaus Automaattinen tunnistus

Viivakoodityypin määritys

Oletustyyppi Salli kaikki viivakoodityypit Estä kaikki viivakoodityypit

Etu- ja jälkiliiteasetukset

Ei jälkiliitettä CR suffix Tab-jälkiliite

CRLF suffix

Käyttötarkoitus
Tämä tuote on tarkoitettu viivakoodien lukemiseen yhdistettynä johdolla tietokoneeseen.
Tuote on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
Tuotteen muutokset voivat vaikuttaa turvallisuuteen, takuuseen ja asianmukaiseen 
toimintaan.

Interfaz

USB USB COM RS232

Modo de lectura

Modo manual Escaneo continuo Detección automática

Configuración del tipo de código de barras

Tipo predeterminado Permitir todos los tipos de código 
de barras

Prohibir todos los tipos de código 
de barras

Configuración de prefijo y sufijo

Sin sufijo CR suffix Sufijo de tabulación

CRLF suffix

Uso previsto por el fabricante
Este producto está diseñado para escanear códigos de barras mediante una conexión con 
cable a un ordenador.
El producto está diseñado únicamente para uso en interiores.
Cualquier modificación del producto puede tener consecuencias para la seguridad, la 
garantía y el funcionamiento adecuado.

Partes principales (imagen A)
1	 Indicador LED

2	 Escáner

3	 Disparador

4	 Entrada para la conexión

5	 Cable de enchufe USB a código de barras

Instrucciones de seguridad
	-ADVERTENCIA

•	  Asegúrese de que ha leído y entendido completamente las instrucciones en este 
documento antes de instalar o utilizar el producto. Guarde el embalaje y este documento 
para futuras consultas.

•	  Utilice el producto únicamente tal como se describe en este documento.
•	  No use el producto si alguna pieza está dañada o presenta defectos. Sustituya 

inmediatamente un producto si presenta daños o está defectuoso.
•	  No deje caer el producto y evite que sufra golpes.
•	  Este producto solo puede recibir servicio de un técnico cualificado para su mantenimiento 

para así reducir el riesgo de descargas eléctricas.
•	  No exponga el producto al agua o a la humedad.

Cómo conectar el producto (imagen B)
1.	 Inserte el enchufe del código de barras del cable de enchufe USB a código de barras A5 

en la entrada de conexión A4.
2.	 Enchufe el otro extremo del cable a un puerto USB en el ordenador.
Los ajustes deseados se pueden aplicar escaneando los códigos de barras incluidos en este 
manual (véase el capítulo Códigos de barras).

Uso del producto
1.	 Apunte el escáner A2 hacia el código de barras.
2.	 Mantenga pulsado el disparador A3
3.	 Alinee la línea del láser transversalmente al código de barras.
Cuando el código de barras se escanea correctamente, suena el zumbador y el indicador LED 
A1 se ilumina.

i Guia de iniciação rápida

Leitor de códigos de barras 2D/QR BSCN2D100BK

Para mais informações, consulte a versão alargada do manual on-line: ned.is/
bscn2d100bk

Códigos de barras

Repor as definições de fábrica Informação sobre versão

Sinal sonoro

ON OFF

Interface

USB USB COM RS232

Modo de leitura

Modo manual Leitura contínua Deteção automática

Configuração de tipo de códigos de barras

Tipo padrão Ativar todos os tipos de códigos 
de barras

Proibir todos os tipos de códigos 
de barras

Definições de prefixo e sufixo

Sem sufixo CR suffix Tabular sufixo

CRLF suffix

Utilização prevista
Este produto destina-se à leitura de códigos de barras utilizando uma ligação com fios a um 
computador.
O produto destina-se apenas a utilização em interiores.
Qualquer alteração do produto pode ter consequências em termos de segurança, garantia e 
funcionamento adequado.

Peças principais (imagem A)
1	 Indicador LED

2	 Leitor

3	 Gatilho

4	 Entrada de ligação

5	 Cabo de ficha USB para código de barras

Instruções de segurança
	-AVISO

•	  Certifique-se de que leu e compreendeu as instruções deste documento na íntegra antes 
de instalar ou utilizar o produto. Guarde a embalagem e este documento para referência 
futura.

•	  Utilize o produto apenas conforme descrito neste documento.
•	  Não utilize o produto caso uma peça esteja danificada ou defeituosa. Substitua 

imediatamente um produto danificado ou defeituoso.
•	  Não deixe cair o produto e evite impactos.
•	  Este produto pode ser reparado apenas por um técnico qualificado para manutenção a fim 

de reduzir o risco de choque elétrico.
•	  Não exponha o produto à água ou humidade.

Ligar o produto (imagem B)
1.	 Insira a ficha de código de barras do cabo de ficha USB para código de barras A5 na 

entrada de ligação A4.
2.	 Ligue a outra extremidade do cabo a uma porta USB no computador.
As definições pretendidas podem ser aplicadas através da leitura dos códigos de barras 
incluídos neste manual (ver capítulo Códigos de barras).

Instellingen voor voorvoegsel en achtervoegsel

Geen achtervoegsel CR suffix Tab-achtervoegsel

CRLF suffix

Bedoeld gebruik
Dit product is bedoeld om barcodes te scannen via een bekabelde verbinding met een 
computer.
Het product is enkel bedoeld voor gebruik binnenshuis.
Elke wijziging van het product kan gevolgen hebben voor de veiligheid, garantie en correcte 
werking.

Belangrijkste onderdelen (afbeelding A)
1	 LED-indicator

2	 Scanner

3	 Trekker

4	 Ingangsaansluiting

5	 USB-naar-barcodestekkerkabel

Veiligheidsvoorschriften
	-WAARSCHUWING

•	  Zorg ervoor dat u de instructies in dit document volledig gelezen en begrepen heeft 
voordat u het product installeert of gebruikt. Bewaar de verpakking en dit document voor 
toekomstig gebruik.

•	  Gebruik het product alleen zoals in dit document beschreven.
•	  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd of defect is. Vervang een 

beschadigd of defect product onmiddellijk.
•	  Laat het product niet vallen en voorkom stoten.
•	  Dit product mag voor onderhoud alleen worden geopend door een erkend technicus om 

het risico op elektrische schokken te verkleinen.
•	  Stel het product niet bloot aan water of vocht.

Het product aansluiten (afbeelding B)
1.	 Steek de barcodestekker van de USB-naar-barcodestekkerkabel in A5 in 

verbindingsingang A4.
2.	 Steek het andere uiteinde van de kabel in een USB-poort van de computer.
De gewenste instellingen kunnen worden toegepast door de barcodes in deze handleiding 
te scannen (zie hoofdstuk barcodes).

Het product gebruiken
1.	 Richt de scanner A2 op de barcode.
2.	 Houd de trekker ingedrukt A3
3.	 Lijn de laserlijn uit over de barcode.
Wanneer de barcode correct is gescand, klinkt de zoemer en gaat de led-indicator A1 
branden.

j Guida rapida all’avvio

Lettore di codici a barre 2D/QR BSCN2D100BK

Per maggiori informazioni vedere il manuale esteso online: ned.is/
bscn2d100bk

Codici a barre

Ripristino alle impostazioni di fabbrica Informazioni versione

Cicalino

ON OFF

Interfaccia

USB USB COM RS232

Modalità lettura

Modalità manuale Lettura continua Rilevamento automatico

Configurazione tipo di codice a barre

Tipo predefinito Consenti tutti i tipi di codice 
a barre

Impedisci tutti i tipi di codice 
a barre

Impostazioni prefisso e suffisso

Nessun suffisso CR suffix Suffisso Tab

CRLF suffix

Uso previsto
Il prodotto è inteso per leggere i codici a barre usando una connessione cablata a un 
computer.
Il prodotto è inteso solo per utilizzo in interni.
Eventuali modifiche al prodotto possono comportare conseguenze per la sicurezza, la 
garanzia e il corretto funzionamento.

Parti principali (immagine A)
1	 Spia LED

2	 Lettore

3	 Grilletto

4	 Ingresso di collegamento

5	 Cavo da USB a lettore di codici a barre

Istruzioni di sicurezza
	-ATTENZIONE

•	  Assicurarsi di aver letto e compreso pienamente le istruzioni presenti nel documento prima 
di installare o utilizzare il prodotto. Conservare la confezione e il presente documento per 
farvi riferimento in futuro.

•	  Utilizzare il prodotto solo come descritto nel presente documento.
•	  Non utilizzare il prodotto se una parte è danneggiata o difettosa. Sostituire 

immediatamente un prodotto danneggiato o difettoso.
•	  Non far cadere il prodotto ed evitare impatti.
•	  Il prodotto può essere riparato e sottoposto a manutenzione esclusivamente da un tecnico 

qualificato per ridurre il rischio di scosse elettriche.
•	  Non esporre il prodotto all’acqua o all’umidità.

Collegamento del prodotto (immagine B)
1.	 Inserire la spina destinata al lettore di codici a barre del cavo da USB a lettore di codici a 

barre A5 nell’ingresso per la connessione A4.
2.	 Inserire l’altra estremità del cavo in una porta USB del computer.
È possibile applicare le impostazioni desiderate scansionando i codici a barre inclusi nel 
presente manuale (vedere il capitolo Codici a barre).

Utilizzo del prodotto
1.	 Puntare il lettore A2 verso il codice a barre.
2.	 Tenere premuto il grilletto A3
3.	 Allineare la linea del laser al codice a barre.
Se il codice a barre è stato scansionato correttamente, il cicalino emetterà un segnale 
acustico e la spia LED A1 si accenderà.

h Guía de inicio rápido

Escáner de código de barras 2D/QR BSCN2D100BK

Para más información, consulte el manual ampliado en línea: ned.is/
bscn2d100bk

Códigos de barras

Restablecer a los ajustes de fábrica Información de la versión

Zumbador

ON OFF

•	  Verwenden Sie das Produkt nur wie in diesem Dokument beschrieben.
•	  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Teil beschädigt ist oder es einen Mangel 

aufweist. Ersetzen Sie ein beschädigtes oder defektes Produkt unverzüglich.
•	  Lassen Sie das Produkt nicht herunterfallen und vermeiden Sie Kollisionen.
•	  Dieses Produkt darf nur von einem ausgebildeten Techniker gewartet werden, um die 

Gefahr eines Stromschlags zu reduzieren.
•	  Setzen Sie das Produkt keinem Wasser oder Feuchtigkeit aus.

Verbinden des Produkts (Abbildung B)
1.	 Stecken Sie den Barcode-Stecker des USB-auf-Barcode-Stecker-Kabels A5 in den 

Verbindungsanschluss A4.
2.	 Stecken Sie das andere Ende des Kabels in einen USB-Anschluss an Ihrem Computer.
Die gewünschten Einstellungen können durch Scannen der in dieser Anleitung enthaltenen 
Barcodes vorgenommen werden (siehe Kapitel Barcodes).

Verwenden des Produkts
1.	 Richten Sie den Scanner A2 auf den Barcode.
2.	 Drücken und halten Sie den Auslöser A3 gedrückt.
3.	 Richten Sie die Laserlinie über dem Barcode aus.
Wenn der Barcode korrekt gescannt wurde, ertönt ein Signalton und die LED-Anzeige A1 
leuchtet auf.

b Guide de démarrage rapide

Lecteur de codes-barres 2D/QR BSCN2D100BK

Pour plus d'informations, consultez le manuel détaillé en ligne : ned.is/
bscn2d100bk

Codes-barres

Restaurer les paramètres par défaut Information sur la version

Sonnerie

ON OFF

Interface

USB USB COM RS232

Mode lecture

Mode manuel Scannage continu Détection automatique

Configuration du type de code-barres

Type par défaut Autoriser tous les types de 
codes-barres

Interdire tous les types de 
codes-barres

Paramètres de préfixe et de suffixe

Pas de suffixe CR suffix Suffixe de tabulation

CRLF suffix

Utilisation prévue
Ce produit est destiné à lire des codes-barres à l’aide d’une connexion filaire à un ordinateur.
Le produit est prévu pour un usage intérieur uniquement.
Toute modification du produit peut avoir des conséquences sur la sécurité, la garantie et le 
bon fonctionnement.

Pièces principales (image A)
1	 Voyant LED

2	 Scanner

3	 Gâchette

4	 Entrée de connexion

5	 Câble de la prise USB vers code-barres

Consignes de sécurité
	-AVERTISSEMENT

•	  Assurez-vous d'avoir entièrement lu et compris les instructions de ce document avant 
d'installer ou d'utiliser le produit. Conservez l'emballage et le présent document pour 
référence ultérieure.

•	  Utilisez le produit uniquement comme décrit dans le présent document.
•	  Ne pas utiliser le produit si une pièce est endommagée ou défectueuse. Remplacez 

immédiatement un produit endommagé ou défectueux.
•	  Ne pas laisser tomber le produit et éviter de le cogner.
•	  Ce produit ne peut être réparé que par un technicien qualifié afin de réduire les risques 

d'électrocution.
•	  Ne pas exposer le produit à l'eau ou à l'humidité.

Connecter le produit (image B)
1.	 Insérez du câble de la prise de code-barres à la prise USB vers code-barres A5 dans 

l’entrée de connexion A4.
2.	 Branchez l’autre extrémité du câble dans un port USB de votre ordinateur.
Les paramètres souhaités peuvent être appliqués en scannant les codes-barres inclus dans le 
présent manuel (voir le chapitre codes-barres).

Utiliser le produit
1.	 Visez le scanner A2 sur le code-barres.
2.	 Appuyez et maintenez la gâchette A3
3.	 Alignez la ligne laser sur le code-barres.
Lorsque le code-barres est correctement scanné, la sonnerie retentit et le voyant LED A1 
s’allume.

d Snelstartgids

2D/QR draadloze barcodescanner BSCN2D100BK

Zie voor meer informatie de uitgebreide handleiding online: ned.is/
bscn2d100bk

Barcodes

Fabrieksinstellingen herstellen Versie-informatie

Zoemer

ON OFF

Interface

USB USB COM RS232

Leesmodus

Handmatige modus Continu scannen Automatische detectie

Configuratie van barcodetype

Standaardtype Alle soorten barcodes toestaan Alle soorten barcodes verbieden

a Quick start guide

2D/QR Barcode Scanner BSCN2D100BK

For more information see the extended manual online: ned.is/bscn2d100bk

Barcodes

Restore to factory settings Version information

Buzzer

ON OFF

Interface

USB USB COM RS232

Reading mode

Manual mode Continuous scan Auto sensing

Barcode type configuration

Default type Allow all barcode types Forbid all barcode types

Prefix and suffix settings

No suffix CR suffix Tab suffix

CRLF suffix

Intended use
This product is intended to scan barcodes using a wired connection to a computer.
The product is intended for indoor use only.
Any modification of the product may have consequences for safety, warranty and proper 
functioning.

Main parts (image A)
1	 LED indicator

2	 Scanner

3	 Trigger

4	 Connection input

5	 USB to barcode plug cable

Safety instructions
	-WARNING

•	  Ensure you have fully read and understood the instructions in this document before you 
install or use the product. Keep the packaging and this document for future reference.

•	  Only use the product as described in this document.
•	  Do not use the product if a part is damaged or defective. Replace a damaged or defective 

product immediately.
•	  Do not drop the product and avoid bumping.
•	  This product may only be serviced by a qualified technician for maintenance to reduce the 

risk of electric shock.
•	  Do not expose the product to water or moisture.

Connecting the product (image B)
1.	 Insert the barcode plug of the USB to barcode plug cable A5 into connection input A4.
2.	 Plug the other end of the cable into a USB port in the computer.
The desired settings can be applied by scanning the barcodes included in this manual (see 
chapter barcodes).

Using the product
1.	 Aim the scanner A2 at the barcode.
2.	 Press and hold the trigger A3
3.	 Align the laser line across the barcode.
When the barcode is correctly scanned the buzzer sounds and the LED indicator A1 lights 
up.

c Kurzanleitung

2D/QR Barcode-Scanner BSCN2D100BK

Weitere Informationen finden Sie in der erweiterten Anleitung online: ned.is/
bscn2d100bk

Barcodes

Auf Werkseinstellungen zurücksetzen Versionsinformationen

Signalton

ON OFF

Schnittstelle

USB USB COM RS232

Lesemodus

Manueller Modus Fortlaufender Scan Automatische Erkennung

Barcodetyp-Konfiguration

Standardtyp Alle Barcodetypen zulassen Alle Barcodetypen verbieten

Präfix und Suffix Einstellungen

Kein Suffix CR suffix Tabulator-Suffix

CRLF suffix

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist dafür gedacht, Barcodes mit einem Computer über eine Kabelverbindung 
zu scannen.
Das Produkt ist nur zur Verwendung innerhalb von Gebäuden gedacht.
Jegliche Modifikation des Produkts kann Folgen für die Sicherheit, Garantie und 
ordnungsgemäße Funktionalität haben.

Hauptbestandteile (Abbildung A)
1	 LED-Anzeige

2	 Scanner

3	 Auslöser

4	 Anschluss (Eingang)

5	 USB-auf-Barcode-Stecker-Kabel

Sicherheitshinweise
	-WARNUNG

•	  Vergewissern Sie sich, dass Sie die Anweisungen in diesem Dokument vollständig gelesen 
und verstanden haben, bevor Sie das Produkt installieren oder verwenden. Heben Sie die 
Verpackung und dieses Dokument zum späteren Nachschlagen auf.
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2D/QR Barcode Scanner
Scan speed up to 200 scans/s

BSCN2D100BK

ned.is/bscn2d100kb

Nedis BV
Reitscheweg 1, 5232 BX ’s-Hertogenbosch
The Netherlands - service@nedis.com	 F06

Specifications
Product 2D/QR Barcode Scanner

Article number BSCN2D100BK

Dimensions (l x w x h) 156 x 71.5 x 89 mm

Weight 131 g

Power supply DC 5 V

Cable type USB to Barcode Plug

Power consumption 0.85 W (working) ; 0.55 W (standby) ; 1.05 W (maximum)

Current 168 mA (working) ; 109 mA (standby) ; 200 mA (maximum)

Supported operating systems Linux, Android, Windows XP, 7, 8, 10, MAC

Scanning angles Roll 360 ° , Pitch 45 ° , Yew 45 °

Scanning speed 200 scans/s

Scanning distance 10 mm - 600 mm

Operating humidity 20 % – 85 % (RH)

Storage humidity 20 % – 85 % (RH)

Operating temperature 0 °C - 50 °C

Storage temperature 0 °C - 50 °C



3	 Spoušť

4	 Vstupní konektor

5	 Kabel USB na zástrčku pro čtečku

Bezpečnostní pokyny
	-VAROVÁNÍ

•	  Před instalací či používáním výrobku si nejprve kompletně přečtěte pokyny obsažené 
v tomto dokumentu a ujistěte se, že jim rozumíte. Tento dokument a balení uschovejte pro 
případné budoucí použití.

•	  Výrobek používejte pouze tak, jak je popsáno v tomto dokumentu.
•	  Výrobek nepoužívejte, pokud je jakákoli část poškozená nebo vadná. Poškozený nebo 

vadný výrobek okamžitě vyměňte.
•	  Zabraňte pádu výrobku a chraňte jej před nárazy.
•	  Servisní zásahy na tomto výrobku smí provádět pouze kvalifikovaný technik údržby, sníží 

se tak riziko úrazu elektrickým proudem.
•	  Nevystavujte výrobek působení vody ani vlhkosti.

Zapojení výrobku (obrázek B)
1.	 Zasuňte zástrčku pro čtečku kabelu A5 do vstupního konektoru A4.
2.	 Druhý konec kabelu zapojte do portu USB počítače.
Požadované nastavení lze použít oskenováním čárových kódů vložených v této příručce (viz 
kapitolu věnovanou čárovým kódům).

Použití výrobku
1.	 Namiřte skener A2 na čárový kód.
2.	 Stiskněte a podržte spoušť A3.
3.	 Vyrovnejte linku laseru přes čárový kód.
Pokud je čárový kód správně oskenován, zazní pípnutí a LED ukazatel A1 se rozsvítí.

y Ghid rapid de inițiere

Aparat de scanat coduri de bare 2D/QR BSCN2D100BK

Pentru informații suplimentare, consultați manualul extins, disponibil online: 
ned.is/bscn2d100bk

Coduri de bare

Revenire la setările din fabrică Informații privind versiunea

Buzzer

ON OFF

Interfață

USB USB COM RS232

Mod citire

Modul manual Scanare continuă Detectare automată

Configurarea tipului de coduri de bare

Tip implicit Permiteți toate tipurile de coduri 
de bare

Interziceți toate tipurile de coduri 
de bare

Setări prefix și sufix

Niciun sufix CR suffix Tasta sufix

CRLF suffix

Utilizare preconizată
Acest produs este proiectat pentru scanarea codurilor de bare prin intermediul unei 
conexiuni cu fir la un computer.
Produsul este destinat exclusiv pentru utilizare în interior.
Orice modificare a produsului poate avea consecințe pentru siguranța, garanția și 
funcționarea corectă a produsului.

Piese principale (imagine A)
1	 LED indicator

2	 Scaner

3	 Buton

4	 Intrare conexiune

5	 Cablu de conectare USB la barcode

Instrucțiuni de siguranță
	-AVERTISMENT

•	  Asigurați-vă că ați citit complet și că ați înțeles instrucțiunile din acest document înainte de 
a instala sau utiliza produsul. Păstrați ambalajul și acest document pentru a le consulta 
ulterior.

•	  Folosiți produsul exclusiv conform descrierii din acest document.
•	  Nu folosiți produsul dacă o piesă este deteriorată sau defectă. Înlocuiți imediat produsul 

deteriorat sau defect.
•	  Nu lăsați produsul să cadă și evitați ciocnirile elastice.
•	  Service-ul asupra acestui produs poate fi realizat doar de către un tehnician calificat pentru 

întreținere, pentru a reduce riscul de electrocutare.
•	  Nu expuneți produsul la apă sau umezeală.

Conectarea produsului (imagine B)
1.	 Inserați mufa de barcode a cablului de conectare de la USB la barcode A5 în mufa tip 

intrare de conectare A4.
2.	 Conectați celălalt capăt al cablului la un port USB al computerului.
Puteți aplica setările dorite scanând codurile de bare incluse în acest manual (consultați 
secțiunea coduri de bare).

Utilizarea produsului
1.	 Îndreptați scanerul A2 spre codul de bare.
2.	 Țineți apăsat butonul A3
3.	 Aliniați linia laserului față de codul de bare.
Scanarea corectă a codului de bare este indicată de buzzer care emite un sunet și de 
indicatorul LED A1 care se aprinde.

Όταν έχει γίνει σωστή ανάγνωση του γραμμωτού κώδικα ακούγεται ο ήχος κουδουνίσματος 
και η ένδειξη LED A1 φωτίζεται.

1 Rýchly návod

2D/QR skener čiarových kódov BSCN2D100BK

Viac informácií nájdete v rozšírenom návode online:ned.is/bscn2d100bk

Čiarové kódy

Obnova nastavení z výroby Informácie o verzii

Zvuková signalizácia

ON OFF

Rozhranie

USB USB COM RS232

Režim načítania

Manuálny režim Nepretržité skenovanie Automatické snímanie

Konfigurácia typov čiarových kódov

Predvolený typ Povoliť všetky typy čiarových 
kódov

Zakázať všetky typy čiarových 
kódov

Nastavenia predpôn a prípon

Žiadna prípona CR suffix Prípona tabulátora Tab

CRLF suffix

Určené použitie
Tento výrobok je určený na skenovanie čiarových kódov pomocou káblového pripojenia k 
počítaču.
Výrobok je určený len na použitie vo vnútri.
Každá zmena výrobku môže mať následky na bezpečnosť, záruku a správne fungovanie.

Hlavné časti (obrázok A)
1	 LED indikátor

2	 Skener

3	 Spúšť

4	 Vstup k pripojeniu

5	 Kábel s konektorom USB na jednom konci 

a zástrčkou do skenera čiarových kódov na 

druhom konci

Bezpečnostné pokyny
	-VAROVANIE

•	  Pred inštaláciou alebo použitím výrobku si nezabudnite prečítať a pochopiť všetky pokyny 
v tomto dokumente. Uchovajte obal a tento dokument pre potreby v budúcnosti.

•	  Výrobok používajte len podľa opisu v tomto dokumente.
•	  Výrobok nepoužívajte, ak je jeho časť poškodená alebo chybná. Poškodený alebo chybný 

výrobok okamžite vymeňte.
•	  Dávajte pozor, aby vám výrobok nepadol a zabráňte nárazom.
•	  Servis tohto výrobku môže vykonávať len kvalifikovaný technik, aby sa znížilo 

nebezpečenstvo poranenia elektrickým prúdom.
•	  Výrobok nevystavujte vode alebo vlhkosti.

Pripojenie výrobku (obrázok B)
1.	 Pripojte zástrčku pre skener čiarových kódov kábla s konektorom USB na jednom konci a 

zástrčkou do skenera čiarových kódov na druhom konci A5 k vstupu na pripojenie A4.
2.	 Druhý koniec kábla pripojte k portu USB na počítači.
Požadované nastavenia je možné použiť po naskenovaní čiarových kódov uvedených v 
tomto návode (pozrite si kapitolu s čiarovými kódmi).

Používanie výrobku
1.	 Namierte skener A2 na čiarový kód.
2.	 Podržte stlačenú spúšť A3
3.	 Zarovnajte líniu lasera s čiarovým kódom.
Po správnom naskenovaní čiarového kódu sa ozve zvukový signál a rozsvieti sa LED indikátor 
A1.

l Rychlý návod

2D/QR skener čárových kódů BSCN2D100BK

Více informací najdete v rozšířené příručce online: ned.is/bscn2d100bk

Čárové kódy

Obnovit výchozí tovární nastavení Informace o verzi

Bzučák

ON OFF

Rozhraní

USB USB COM RS232

Režim čtení

Manuální režim Nepřetržité skenování Automatické snímání

Konfigurace typu čárového kódu

Výchozí typ Povolit všechny typy čárových 
kódů

Zakázat všechny typy čárových 
kódů

Nastavení předpony a přípony

Bez přípony CR suffix Přípona TAB

CRLF suffix

Zamýšlené použití
Tento výrobek je určen ke skenování čárových kódů prostřednictvím kabelového připojení 
k počítači.
Tento výrobek je určen výhradně k použití ve vnitřních prostorách.
Jakékoli úpravy výrobku mohou ovlivnit jeho bezpečnost, záruku a správné fungování.

Hlavní části (obrázek A)
1	 LED ukazatel 2	 Skener

USB USB COM RS232

Tryb odczytu

Tryb ręczny Skanowanie ciągłe Automatyczne wykrywanie

Konfiguracja typu kodu kreskowego

Typ domyślny Zezwalaj na wszystkie typy 
kodów kreskowych

Zabroń wszystkich typów kodów 
kreskowych

Ustawienia przedrostka i przyrostka

Brak przyrostka CR suffix Przyrostek etykiety

CRLF suffix

Przeznaczenie
Ten produkt jest przeznaczony do skanowania kodów kreskowych za pośrednictwem 
przewodowego połączenia z komputerem.
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Wszelkie modyfikacje produktu mogą mieć wpływ na bezpieczeństwo, gwarancję i działanie.

Główne części (rysunek A)
1	 LEDowy wskaźnik

2	 Skaner

3	 Wyzwalacz 

4	 Wejście połączenia

5	 Kabel z wtyczką USB na kod kreskowy

Instrukcje bezpieczeństwa
	-OSTRZEŻENIE

•	  Przed zainstalowaniem lub użyciem produktu należy upewnić się, że instrukcje zawarte w 
niniejszym dokumencie zostały w pełni przeczytane i zrozumiane. Opakowanie oraz 
niniejszy dokument należy zachować na przyszłość.

•	  Produktu należy używać wyłącznie w sposób opisany w niniejszym dokumencie.
•	  Nie używaj produktu, jeśli jakakolwiek jego część jest zniszczona lub uszkodzona. 

Natychmiast wymień uszkodzony lub wadliwy produkt.
•	  Nie upuszczaj produktu i unikaj uderzania go.
•	  Ten produkt może być serwisowany wyłącznie przez wykwalifikowanego serwisanta, aby 

zmniejszyć ryzyko porażenia prądem elektrycznym.
•	  Nie narażaj produktu na działanie wody lub wilgoci.

Podłączanie produktu (rysunek B)
1.	 Włóż wtyczkę od kodu kreskowego kabla USB na kod kreskowy A5 do wejścia przyłącza 

A4.
2.	 Podłącz drugą końcówkę kabla do portu USB w komputerze.
Żądane ustawienia można zastosować, skanując kody kreskowe zawarte w niniejszej 
instrukcji (patrz rozdział Kody kreskowe).

Użytkowanie produktu
1.	 Skieruj skaner A2 na kod kreskowy.
2.	 Naciśnij i przytrzymaj spust A3
3.	 Ustaw linię lasera w poprzek kodu kreskowego.
Po prawidłowym zeskanowaniu kodu kreskowego rozlegnie się dźwięk brzęczyka i zapali się 
wskaźnik LED A1.

x Οδηγός γρήγορης εκκίνησης

2D/QR Αναγνώστης Γραμμωτού Κώδικα BSCN2D100BK

Για περισσότερες πληροφορίες δείτε το εκτενές online εγχειρίδιο: ned.is/
bscn2d100bk

Γραμμωτοί Κώδικες

Επαναφορά των εργοστασιακών ρυθμίσεων Πληροφορίες έκδοσης

Κουδούνι

ON OFF

Διεπαφή

USB USB COM RS232

Λειτουργία ανάγνωσης

Χειροκίνητη λειτουργία Συνεχής ανάγνωση Αυτόματη ανίχνευση

Διαμόρφωση τύπου γραμμωτού κώδικα

Τύπος από προεπιλογή Αποδοχή όλων των τύπων 
γραμμωτού κώδικα

Απαγόρευση όλων των τύπων 
γραμμωτού κώδικα

Ρυθμίσεις πρόθημα και επίθημα

Χωρίς επίθημα CR suffix Πλήκτρο επίθημα

CRLF suffix

Προοριζόμενη χρήση
Το προϊόν αυτό προορίζεται για την ανάγνωση γραμμωτών κωδικών με ενσύρματη σύνδεση 
σε έναν υπολογιστή.
Το προϊόν αυτό προορίζεται αποκλειστικά για εσωτερικό χώρο.
Οποιαδήποτε τροποποίηση του προϊόντος μπορεί να έχει επιπτώσεις στην ασφάλεια, την 
εγγύηση και τη σωστή λειτουργία.

Κύρια μέρη (εικόνα A)
1	 Ένδειξη LED

2	 Αναγνώστης

3	 Σκανδάλη

4	 Θύρα σύνδεσης

5	 USB σε βύσμα καλωδίου γραμμωτού κώδικα

Οδηγίες ασφάλειας
	-ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

•	  Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει αυτές τις οδηγίες πριν εγκαταστήσετε ή 
χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Κρατήστε τη συσκευασία και το κείμενο για μελλοντική 
αναφορά.

•	  Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο σύμφωνα με αυτό το έγγραφο.
•	  Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν οποιοδήποτε τμήμα του έχει ζημιά ή ελάττωμα. 

Αντικαταστήστε αμέσως ένα χαλασμένο ή ελαττωματικό προϊόν.
•	  Μην ρίχνετε κάτω το προϊόν και αποφύγετε τα τραντάγματα.
•	  Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, η συντήρηση του προϊόντος πρέπει να 

πραγματοποιείται μόνο από εξουσιοδοτημένο τεχνικό συντήρησης.
•	  Μην εκθέτετε το προϊόν σε νερό ή υγρασία.

Σύνδεση του προϊόντος (εικόνα B)
1.	 Εισάγετε το βύσμα γραμμωτού κώδικα του USB σε βύσμα καλωδίου γραμμωτού κώδικα 

A5 στην είσοδο σύνδεσης A4.
2.	 Συνδέστε την άλλη άκρη του καλωδίου μέσα στη θύρα USB του υπολογιστή.
Οι επιθυμητές ρυθμίσεις εφαρμόζονται με την ανάγνωση των γραμμωτών κωδικών που 
περιλαμβάνονται σε αυτό το εγχειρίδιο (βλέπε κεφάλαιο γραμμωτοί κώδικες).

Χρήση το προϊόντος
1.	 Στρέψτε τον αναγνώστη A2 στον γραμμωτό κώδικα.
2.	 Πατήστε παρατεταμένα την σκανδάλη A3
3.	 Ευθυγραμμίστε την γραμμή λέιζερ από την μια στην άλλη πλευρά του γραμμωτού 

κώδικα.

InterfejsIndstillinger for præfiks og suffiks

Intet suffiks CR suffix Fane suffiks

CRLF suffix

Tilsigtet brug
Dette produkt er beregnet til at scanne stregkoder ved hjælp af en kabelført forbindelse til 
en computer.
Produktet er kun beregnet til indendørs brug.
Enhver modificering af produktet kan have konsekvenser for sikkerhed, garanti og korrekt 
funktion.

Hoveddele (billede A)
1	 LED-indikator

2	 Scanner

3	 Trigger

4	 Indgangstilslutning

5	 USB til stregkodekabelstik

Sikkerhedsinstruktioner
	-ADVARSEL

•	  Sørg for, at du har læst og forstået instruktionerne i dette dokument fuldt ud, før du 
installerer eller bruger produktet. Gem emballagen og dette dokument, så det sidenhen 
kan læses.

•	  Anvend kun produktet som beskrevet i denne vejledning.
•	  Brug ikke produktet, hvis det er skadet eller defekt. Udskift straks et skadet eller defekt 

produkt.
•	  Tab ikke produktet og undgå at støde det.
•	  Dette produkt må kun vedligeholdes af en kvalificeret tekniker pga. risikoen for elektrisk 

stød.
•	  Udsæt ikke produktet for vand eller fugt.

Tilslutning af produktet (billedet B)
1.	 Indsæt stregkodestikket fra USB’en til stregkodekabelstikket A5 i inputforbindelsen 

A4.
2.	 Slut den anden ende af kablet ind i en USB-port på computeren.
De ønskede indstillinger kan anvendes ved at scanne stregkoderne, som findes i denne 
manual (se kapitlet stregkoder).

Brug af produktet
1.	 Peg scanneren A2 mod stregkoden.
2.	 Tryk og hold triggeren A3 nede
3.	 Tilpas laserlinjen på tværs af stregkoden.
Når stregkoden er korrekt scannet, summer scanneren og LED-indikatoren A1 lyser op.

k Gyors beüzemelési útmutató

2D/QR vonalkódolvasó BSCN2D100BK

További információért lásd a bővített online kézikönyvet: ned.is/bscn2d100bk

Vonalkódok

Visszaállítás a gyári beállításokra Verzióinformáció

Hangjelzés

ON OFF

Interfész

USB USB COM RS232

Leolvasási üzemmód

Kézi üzemmód Folyamatos leolvasás Automatikus érzékelés

Vonalkódtípus konfigurálása

Alapértelmezett típus Minden vonalkódtípus 
engedélyezése

Minden vonalkódtípus tiltása

Előtag- és utótagbeállítások

Nincs utótag CR suffix Tabulátor utótag

CRLF suffix

Tervezett felhasználás
Ez a termék vonalkódok beolvasására szolgál egy számítógéphez való vezetékes 
csatlakozáson keresztül.
A termék beltéri használatra készült.
A termék bármilyen módosítása befolyásolhatja a biztonságot, a jótállást és a megfelelő 
működést.

Fő alkatrészek (A kép)
1	 LED-es kijelző

2	 Beolvasó

3	 Ravasz

4	 Csatlakozóbemenet

5	 USB – vonalkódolvasó csatlakozódugó kábel

Biztonsági utasítások
	-FIGYELMEZTETÉS

•	  Ügyeljen arra, hogy a termék telepítése vagy használata előtt figyelmesen elolvasta és 
megértette az ebben a dokumentumban található információkat. Tartsa meg a 
csomagolást és ezt a dokumentumot későbbi használatra.

•	  A terméket csak az ebben a dokumentumban leírt módon használja.
•	  Ne használja a terméket, ha valamelyik része sérült vagy hibás. A sérült vagy 

meghibásodott terméket azonnal cserélje ki.
•	  Ne ejtse le a terméket és kerülje az ütődést.
•	  Ezt a terméket csak szakképzett technikus szervizelheti az áramütés kockázatának 

csökkentése érdekében.
•	  Óvja a terméket víztől vagy nedvességtől.

A termék csatlakoztatása (B kép)
1.	 Helyezze az USB – vonalkódolvasó csatlakozódugó kábel A5 vonalkódolvasó 

csatlakozódugóját a csatlakozó bemenetbe A4.
2.	 Dugja a kábel másik csatlakozóját az egyik USB portba a számítógépen.
A kívánt beállítások az ebben a kézikönyvben található vonalkódok beolvasásával 
alkalmazhatók (lásd a vonalkódokat tartalmazó fejezetet).

A termék használata
1.	 Irányítsa a vonalkódolvasót A2 a vonalkódra.
2.	 Nyomja meg hosszan a kioldót A3
3.	 Igazítsa a lézervonalat úgy, hogy áthaladjon a vonalkódon.
A vonalkód helyes beolvasása után hangjelzés hallható, és a LED-es jelzőfény A1 kigyullad.

n Przewodnik Szybki start

Skaner kodów kreskowych 2D/QR BSCN2D100BK

Więcej informacji znajdziesz w rozszerzonej instrukcji obsługi online: ned.is/
bscn2d100bk

Kody kreskowe

Przywróć ustawienia fabryczne Informacje o wersji

Brzęczyk

ON OFF

Tärkeimmät osat (kuva A)
1	 LED-merkkivalo

2	 Lukija

3	 Liipaisin

4	 Lataustulo

5	 USB-kaapeli viivakoodinlukijan liitäntään

Turvallisuusohjeet
	-VAROITUS

•	  Huolehdi siitä, että olet lukenut ja ymmärtänyt tämän asiakirjan sisältämät ohjeet 
kokonaan ennen kuin asennat tuotteen tai käytät sitä. Säilytä pakkaus ja tämä asiakirja 
tulevaa tarvetta varten.

•	  Käytä tuotetta vain tässä asiakirjassa kuvatun mukaisesti.
•	  Älä käytä tuotetta, jos jokin sen osa on vaurioitunut tai viallinen. Vaihda vahingoittunut tai 

viallinen tuote välittömästi.
•	  Varo pudottamasta ja tönäisemästä tuotetta.
•	  Tämän tuotteen saa huoltaa vain pätevä teknikko sähköiskun vaaran vähentämiseksi.
•	  Älä altista tuotetta vedelle tai kosteudelle.

Tuotteen kytkeminen (kuva B)
1.	 Liitä USB-kaapelin viivakoodinlukijan liitin A5 tuloliitäntään A4.
2.	 Kytke kaapelin toinen pää tietokoneen USB-porttiin.
Halutut asetukset voidaan ottaa käyttöön skannaamalla tässä ohjekirjassa olevat viivakoodit 
(katso luku Viivakoodit).

Tuotteen käyttäminen
1.	 Kohdista lukija A2 viivakoodiin.
2.	 Paina liipaisinta A3 ja pidä sitä pohjassa.
3.	 Kohdista laserviiva viivakoodin päälle.
Kun viivakoodi on oikein skannattu, kuuluu merkkiääni ja LED-merkkivalo A1 syttyy.

f Hurtigguide

2D/QR strekkodeskanner BSCN2D100BK

For mer informasjon, se den fullstendige bruksanvisningen på nett: ned.is/
bscn2d100bk

Strekkoder

Tilbakestill til standardinnstillinger Versjonsinformasjon

Lydsignal

ON OFF

Grensesnitt

USB USB COM RS232

Lesemodus

Manuell modus Kontinuerlig skanning Automatisk registrering

Konfigurering av strekkodetype

Standardtype Tillat alle strekkodetyper Forby alle strekkodetyper

Innstillinger for prefiks og suffiks

Ingen suffiks CR suffix Fane-suffiks

CRLF suffix

Tiltenkt bruk
Dette produktet brukes til å skanne strekkoder når det er tilkoblet til en datamaskin med 
kabel.
Produkter er bare tiltenkt innendørs bruk.
Eventuelle modifikasjoner av produktet kan ha konsekvenser for sikkerhet, garanti og 
funksjon.

Hoveddeler (bilde A)
1	 LED-indikator

2	 Skanner

3	 Utløser

4	 Tilkoblingsinngang

5	 USB til strekkode-kabel med plugg

Sikkerhetsinstruksjoner
	-ADVARSEL

•	  Sørg for at du har lest og forstått instruksjonene i dette dokumentet før du installerer eller 
bruker produktet. Ta vare på emballasjen og dette dokumentet for fremtidig referanse.

•	  Produktet skal kun brukes som beskrevet i dette dokumentet.
•	  Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller defekt. Bytt ut et skadet eller defekt produkt 

med det samme.
•	  Ikke mist produktet, og forhindre at det slås borti andre gjenstander.
•	  Dette produktet skal kun håndteres av en kvalifisert tekniker for vedlikehold for å redusere 

risikoen for elektrisk støt.
•	  Ikke utsett produktet for vann eller fuktighet.

Tilkobling av produktet (bilde B)
1.	 Koble strekkodepluggen på USB til strekkode-kabelen med plugg A5 til 

forbindelsesporten A4.
2.	 Koble den andre enden av kabelen til en USB-port på datamaskinen.
De ønskede innstillingene kan brukes ved å skanne strekkodene som er inkludert i denne 
veiledningen (se kapitlet om strekkoder).

Bruk av produktet
1.	 Rett skannerenA2 mot strekkoden.
2.	 Trykk og hold inne utløserknappen A3
3.	 Juster laserlinjen så den går over strekkoden.
Når strekkoden er skannet på riktig måte, hører du et lydsignal og LED-indikatoren A1 lyser.

2 Vejledning til hurtig start

2D/QR stregkodescanner BSCN2D100BK

Yderligere oplysninger findes i den udvidede manual online: ned.is/
bscn2d100bk

Stregkoder

Gendan fabriksindstillinger Versionsinformation

Summer

ON OFF

Grænseflade

USB USB COM RS232

Læsetilstand

Manuel funktion Kontinuerlig scanning Autoføling

Konfiguration af stregkodetype

Standardtype Tillad alle stregkodetyper Forbyd alle stregkodetyper
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